
TADOKU JUNIOR マザーグース ★☆☆☆☆ はじめて 51語

The Piper and his Cow
ふえふきと牛

Traditional（1916年の本）　原文そのまま　朗読：Allyson Hester
人の声の朗読
を聞く・Web版

どんなおはなし？　えさのかわりに、ふえで曲をふいてあげたふえふき。牛はよく考えて、1ペニーで「麦畑の曲」をた

のみました。

There was a piper had a cow,
And he had naught to give her;
He pulled out his pipes and played her a tune,
And bade the cow consider.
The cow considered very well,
And gave the piper a penny,
And bade him play the other tune,
"Corn rigs are bonny."
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和訳 ふえふきと牛（The Piper and his Cow）

牛をかっているふえふきがいました。

でも、牛にあげるものが何もありませんでした。

そこでふえを出して、牛に1曲ふいてあげて、

よく考えてごらんと言いました。

牛はよーく考えて、

ふえふきに1ペニーあげて、

もう1つの曲をふいてと言いました。

「麦畑はすてき」という曲をね。
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たんご と クイズ ふえふきと牛

piper ふえふき cow 牛 pipes ふえ

tune 曲 penny 1ペニー

Q1 牛はふえふきに何をくれた？
うし なに

① ミルク ② 1ペニー ③ 草
くさ

こたえ

Q1　②　牛はよく考えて、ふえふきに1ペニーあげました。
うし かんが
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本物の英語の絵本 1,000話以上を、原文・人の声の朗読・和訳つきで。ゲーム・なぞなぞも。ぜんぶ無料・登録

なし。
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出典　英文：原文そのまま（1語も書きかえていません）。Project Gutenberg 電子書籍 #10607（Traditional、1916年）。パブリックドメイン。

挿絵：Blanche Fisher Wright（同じ本の初版の挿絵。パブリックドメイン）

朗読（Web版）：Allyson Hester（LibriVox のボランティア。パブリックドメイン）

和訳・クイズ：AIと人が作成。AIは３重チェック。人の目でも順次確認しています。
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